Intercultural Pedagogy in Teaching a Language, as Second or
Foreign Language, Through the Art of Myth

Sorotou-Georgakopoulos, S.

Abstract: The teaching methodology of a language as second or foreign language and the profound
theoretical documentation of Intercultural Pedagogy, through the Art of Myth compose the object of this
research of ours. The ulterior purpose of our study is to outline the complexity of intercultural education
in the modern educational system, the pedagogical value of the art of myth and contribute as much as
possible from our side, in order to indicate the necessity for new teaching and communication learning
methods. In the context of a broader area characterized by globalization, some new necessities emerge,
as means which will assist the connection between individuals and peoples. Language is a fundamental
means, which as an institution unites cultures, since its learning is not the possession of newly acquired
information and knowledge, to be sure, but it is something more complex. Learning a foreign language is
a social and psychological phenomenon, because when somebody is learning in terms of grammar and
phonology. Language learning entails an approach to the people itself from a social aspect. We learn the
way such people think since language and society are looked at interdependently. Maybe the resetting of
the political authorities for new fundamental attitudes in Education should break the passive acceptance
of multiculturality, which represents the existing global situation, and be based on the interculturality,
which includes the aforementioned concept, and represents the continuous interaction of cultures, aiming
at making peoples going along with each other in a prosperous and peaceful way. Our research in
bilingual programs for learning a language as second or foreign language, led us to the conclusion that a
language is taught and learnt in a pleasant, constructive and creative way through all forms of "The art of
myth”,
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H AianoAimiopikn NMaidaywyikn orn AiIdackalia piag FAmooag,
w¢ AsUTepnG N Sévng Nwooag, Aiapgégou TnG TEXVNG Tou MiBou

>opwTou-FewpyakonouAou, .

MepiAnyn: H didakTikr pebodoAoyia piag yAwooacg, wg deuTepng f EEvng yAwaoag kai n fabuTepn
BewpnTIKA oTNPIEN TN AlanoAmiopikng Maidaywyikng, diapéoou Tng Téxvng Tou MUBou €ival To
avTIKEIPEVO TN NapolonG EPEUVAC Hac. ANMTEPOG OTOXOG TN HEAETNG KAG €ival va oKlaypa@riooupE TNV
noAunAokdTNTA TNg SIANOAITICHIKAG aywyng oTn alyxpovn eknaideuan, Tnv naidaywyikn agia Tng TeExvng
TOU HUBOU Kal va CUVEICPEPOUKE 00 €ival duvaTov and PEPOUC Pac, waTe va avadelxBei n avaykalotnTa
VEWV pabnoiaknv HeBodwv didackaliag kai snikoivwviag. Méoa ota nhaiola evog eupUTEPOU XWPOU O
onoiog dlakpiveTal and Tnv naykoouionoinon eugavidovral kanoleg kavoupleg avaykaldTnTeG, G HETa nou
Ba BonBrioouv aTn oUleuEn aTopwv kal Aawv. ‘Eva Baaiko péao sival n yAwooa, n onoia wg 8eapoc evavel
noAITiopoUG, yiaTi n ekadnar) Tng dev eival Jia anAr katoxn vVEwv NANPOPOPIGY Kal yvaong, aAAd
OHOAOYOUWEVWG KATI Mo oUVOETO. H ekpddnon piag &Evng YAwooag gival €va KOIVWVIKO Kal WUuXOAOYIKO
qaivopevo. Kai autd yiati dtav kanolog Jabaivel pia EEvn yAwoaoa dev nepiopileTal Hovo atny
oIkelonoinaon TNG and ypauuaTIKr Kal GwVoAoyIKr anoyn. H ekualnor) Tng cuvendyeTal kai Tnv
NPOCEYYION TOU idlou Tou Aaou and KoIvwVIKr NAeupd. MaBaivoupe Tov Tpdno okewng autou Tou Aaol
agouU yAwoaa kai koivavia eEetalovral oe aAAnAeEapTnon. H JETEEENIEN Twv CUYXPOVWV KOIVWVIWV
onuatodotei kal unayopelsl Yia vea ouvenkn, onou NoAIMiopoi kKal opadeg dianAékovral kal aAnAemdpouv
oTo nAdiglo Jiag veag kaTaoTaong. AuTth n dUVAMIK TWV adolBaiwv avTalhaywv NpwTooTaTel aTn
OnuIoupyia OUYKpoUCEWV O OPAdEC NONITIKOU, OIKOVOUIKOU Kal MONITIOHIKOU MEPIEXOUEVOU, KAl EXEI WG
anoTEAEopa TNV avadianpaypdaTeuon Twv avTIANWEWY yia Tn Ia@opeTIKOTNTA UNO TO NPIoHA TNG OHAANg
OUMBInONG kal TNG KAANIEPYEIAG TNG anodoxng, HE TEAIKO {NTOUMEVO TNV apuovIKh ouvinapén. H epeuva
pac oe diyAwooa npoypduuara, ekuadnone uiac yAwooac we Oeutepnc 1 EEvne yAwooac, Lag odnynoe
OTO OUUNEPATa OTI Lid yAwooa JIOAOKETaIl Kal aBaiveTal suxdpioTa, EMoIkKoOOUNTIKA Kal ONUIOUPYIKA
LEOA aro OAEC TIC LIOPPEC TNG TEXVING Tou LUBoU.

ZUvTopo Bioypagiko

H ZTéAa ZopwTou-Tewpyakonoulou sival EknaideuTikdc. EpyaoTtnke pe To Yrnoupyeio Maideiag kai
©pnokeupdTwy, oTn Anuoacia Eknaideuon kai ano 1o 1995-2007, w¢ anoonacpevn OTo EWTEPIKO, 0Ta
auoTpahiava oxoAsia dikaiodooiag Tou ZuvToviaTikoU Mpageiou Eknaideuong Tou Mevikou Mpo&eveiou
NG EA\adac oto ZUdvel. Asitoupynae epyaaTrpia {wypa®ikng e npoypaupaTa TnS Eupwnaikng
‘Evwonc kal Beatpikéc napacTAcEIC e avTINOAEUIKA BEuaTa kai yia Tnv npoaTtacia Tou nepiBallovroc,
o€ oevapia kal oknvoBeaia dIka TnG. Ta £pya TnG eival unveucyéva ano Tnv MubBoAoyia, Tnv
ApxaloTnTa kai Tnv EAAnvikr ®Uon. Zel otnv AuoTpaAia kai epyaletal ota XxoAeia Tng Iepac
Apxieniokonng AuoTpaAiag kai Tng EAAnvikng OpBodo&ng Koivotntag Néag NoTiag Oualiag. Zuyypdgel
BIBAia pe pUBOUC yIa MIKpa Kal «heyaia» naidid, {wypa@ilovTag Ye AEEEIG Kal IKOVEG TN Jwn.

2nu.: H nepiypagn Tou NpoypaupaTog nou oag napoucialoule anoTeAel HEpog TNG SIAaTPIPNG Kag yia To
Masters of Arts, oo “The University of Sydney”. To npoypauua auTod £xel epappooTei, yia (12) dwdeka
€tn, and 1o 1995, nou anoondcTtnka, and To YMNEN®, oe AyyAopwva, Anpocia ZxoAsia Tng AucTpaAiag,
oe EAANvopB0d0Ea KoAAgyia, os AnoysupaTiva kai ZafBaTiava TURPATa ekpadnaong Tng EAANVIKNG
YA®OOaAg, og OAEC TIC NAIKiEG, and To Nnniaywyeio yéxpl Tunuata EvnAikwy, kal ota dUo QUAa, We
d1aQopeTIKO €NiNedo eknaideuonc, e NPOTEPN YAWOOIKN eknaideuon 1 Xwpic kai Ba pnopoloe va
epappoaTei on dianoAimiopikr) EAAGda, avTioTpoga. Ynapxel duvaToTnTa va Xpnoidonoin®ei yia Tn
didaokahia onolaadnnoTe YAwooag, e NoAAoUC ouvduaopouc aAwv YAwoowv. O duakoiec nou
npokunTouv, Nnyalouv and Tnv EAAeIwn 8I0AKTIKOU UAIKOU, BaciopEvVOU 0’ auThv TNV NAIdAywyIkr
avTiAnwn, Ke anoTé\eopa Tnv adiakonn £peuva kai dnpioupyia autooxESIwV eyXeIpISiwV yia TNV ENITEUEN
Tou gv Aoyw okorou. Q¢ napapTtnua, 8a napabeToups GUAAG epyaociac, SiyAWOOWV KEIMEVKV, NOU
npoTeivoupe yia Tn d1IdaokaAia piag yAwooag, we deuTepng i EEvng YAwooag, BaciopEVmV o€ EAANVIKOUG
MUBouc, naidikd noinpara yia Tnv «Eiprivn» kai pwTtoypagikd UAIKO and naidikég BeaTpikéG NapacTACElg
Mou NAapouCIACallE.



